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Kornblumen

Texts by Felix Ludwig Julius Dahn (1834-1912)
Set by Richard Strauss (1864-1949), from Mädchenblumen, op. 22, #1

Kornblumen nenn ich die Gestalten,
    

Cornflowers call I the figures

die milden, mit den blauen Augen,
     

the gentle-ones, with the blue eyes,

die, anspruchslos, in stillem Walten
den Tau des Friedens, den sie saugen
aus ihren eignen klaren Seelen,
mitteilen allem, dem sie nah'n,
bewusstlos der Gefühlsjuwelen,
die sie von Himmelshand empfahn.

Dir wird so wohl in ihrer Nähe,
als gingst du durch ein Saatgefilde,
durch das der Hauch des Abends wehe,
voll frommen Friedens und voll Milde.

The entire text to this work with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.
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